
JANUARY/ENERO 2, 2022 | EPIPHANY OF THE LORD 

Through Fellowship, Evangelization, Worship & Stewardship ~ Reaching Out With Love 
A través del Compañerismo, la Evangelización, la Adoración y la Mayordomía ~ Alcanzando Con Amor 

OUR LADY OF MERCY PARISH 
PARROQUIA NUESTRA SEÑORA DE LA MERCED  

PARISH MISSION STATEMENT 
It is the mission of Our Lady of Mercy Parish to love and 
serve God and our neighbors by being a warm and 

welcoming multi-cultural Roman Catholic Community, 
showing mercy to all through every stage of life, and 
building the Kingdom of God through fellowship, 

evangelization, worship and stewardship. 

DECLARACIÓN DE MISIÓN PARROQUIAL 
La misión de la parroquia Nuestra Señora de la Merced es 

amar y servir a Dios y a nuestro prójimo siendo una 
comunidad católica romana multicultural cálida y 

acogedora, mostrando misericordia a todos en cada etapa 
de la vida y construyendo el Reino de Dios a través del 
compañerismo. evangelización, adoración y mayordomía. 

PARISH OFFICE 
OFICINA PARROQUIAL 
Address: Address: Address: Address: 132 S. Fifth Street 
Easton, PA 18042 
Hours: Hours: Hours: Hours: Mon-Thurs. 8:30am – 3:30pm 
(except Holidays) Closed Friday 
 
MASS SCHEDULE 
HORARIO DE MISAS 
All Weekday Masses 
Mon.—8:00 am 
Tues.—No Mass 
Wed./Miércoles—12:10 pm,  
7:00 pm Spanish / Español 
Thurs.— No Mass 
Fri.—8:00 am 
First Saturday of Month—8:00 am 
All Saturday Vigil Masses 
5:30 pm English 
All Sunday/Domingo Masses 
8:00 am English 
12:00 pm Español 
 
CONFESSIONS 
CONFESIONES 
During Adoration time (see below) 
Saturday/Sabado 4:30—5:15 pm 
Or call the oCce to schedule an 
appointment. O llame a la oficina 
para agendar una cita 
 
ADORATION OF THE BLESSED 
SACRAMENT 
ADORACIÓN DEL BENDITO 
SACRAMENTO 
Wednesday, 6:00—6:45 pm 
 
HOLY DAYS OF OBLIGATION 
DÍA SANTO DE OBLIGACIÓN  
Holy Day Vigil: 7 pm Bilingual/
Spanish  
Holy Day: 8 am & 12:10 pm & 7 pm 

Phone: (610) 252-7381  |  Fax: (610) 252-6757  |  E-mail: info@olomercy.com  |  Website: www.olomercy.com 
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Pastor: Rev. Keith Laskowski 
Permanent Deacon: Jose Santos 
Permanent Deacon: Kenneth Weiland 
Catholic Ministry to the Sick: 
Rev. Elias D. Munyaneza, A.J. 
Finance Manager:  
Mrs. Tammy Reid 
Parish Secretary: 
Mrs. Anayeli Jimenez 
PREP Coordinator and Easton Area 
Catholic Youth Group: 
Mrs. Kelly DeRaymond 
Liturgy & Adult Faith Formation: 
Mrs. Karen Corpora 
Parish Music Director: 
Mr. James Convery 
Cemetery Coordinator:  
Mrs. Linda Moyer 

BAPTISM/BAUTISMO: 
(Pre-registration required 
Pre-registracion requerida) 
English Preparation Class/
Baptisms: Contact Parish Office. 
Baptisms are held the 3rd Sunday at 
1:30. Parents must be registered Parents must be registered Parents must be registered Parents must be registered 
members of the parish.members of the parish.members of the parish.members of the parish. 
Charlas Pre-Bautismales: Primer 
Domingo del mes. El bautismo en 
Español 2do Domingo a la 1:30 pm 
Los padres deben ser miembros Los padres deben ser miembros Los padres deben ser miembros Los padres deben ser miembros 
registrados de la parroquiaregistrados de la parroquiaregistrados de la parroquiaregistrados de la parroquia 
MARRIAGE/MATRIMONIO: 
We ask couples to contact the Parish 
Office to schedule a meeting with 
the Pastor at least six months before 
the wedding date. Llamar a la Oficina 
Parroquial para agendar su cita, por 
lo menos con 6 meses de anticipo. 
RECONCILIATION/RECONCILIACIÓN                         
Wednesday/Miércoles 6:00-6:45 pm 
Saturday/Sabado 4:30-5:15 pm or by 
appointment any time. O con cita 
previa, en cualquier momento. 
MINISTRY TO THE SICK/ 
MINISTERIO A LOS ENFERMOS 
Communion Call List/Homebound 
Visits: Call Parish Office Hospital 
Calls/Last Rites: Notify your hospital 
staff. They will contact priest on call 
or dial 610-252-7381 Ext. 311 
RELIGIOUS EDUCATION/EDUCACÍON 
RELIGIOSA: 
Sunday/Domingo 9:00-10:10 am 
Grades 1-8 at St. Anthony For 
information call: Kelly DeRaymond at 
the Parish Center. 

PASTORAL STAFF/PERSONAL PASTORAL 

   DIOCESAN VICTIM ASSISTANCE COORDINATOR/COORDINADORA DIOCESANA DE ASISTENCIA A VÍCTIMAS:  
   Ms. Wendy S. Krisak, M.A., NCC, LPC Direct Telephone: (800) 791-9209 
 
   OFFICE OF SAFE ENVIRONMENT/OFICINA DE AMBIENTE SEGURO: Pamela J. Russo, MSW, MS Telephone:  
   (610) 871-5200 Ext. 2204 Secretary Youth Protection and Catholic Human Services P.O. Box F, Allentown, PA 18105-1538  
   prusso@allentowndiocese.org https://www.allentowndiocese.org/youth-protection 

PRAYER & WORSHIP / ORACIÓN & ADORACIÓN  

ST. ANTHONY OF PADUA MASS SCHEDULE 
Weekends: Saturday Vigil 4:00 pm, Sunday 10:30 am 
Confessions: Saturday 3:00—3:50 pm 
 
Weekdays: Monday: 7:00 pm, Tuesday 8:30 am, Thursday 8:30 am 
Adoration & confessions one hour prior to Mass on Tuesday & Thursday 
 
Confessions anytime by appointment 
 
Holy Day Vigil: 4:00 pm 
Holy Day: 8 am & 6:30 pm 

FIRST SATURDAY/SÁBADO, JANUARY 1 — THE OCTAVE DAY OF THE 
NATIVITY OF THE LORD ; SOLEMNITY OF MARY, MOTHER OF GOD 

8:00 am In memory of Isabel Hutchinson 31st. Anniversary [Mary Jane Bowen] 

5:30 pm Rosario Garofalo [The Garofalo Family] 

SUNDAY/DOMINGO, JANUARY 2 — EPIPHANY OF THE LORD 

8:00 am In memory of Tony Bassil [Women’s Guild] 

12:00 pm Frank Keli Delacruz Dias por su liberacion [Madre] 

MONDAY/LUNES, JANUARY 3 — CHRISTMAS WEEKDAY  

8:00 am In memory of Celia Zukoski 

WEDNESDAY/MIÉRCOLES, JANUARY 5 — ST. JOHN NEUMANN 

12:10 pm In memory of Tony Bassil [Bobby& Evelyn Hanni] 

7:00 pm  Margarita Palacios [Maria Daysi Diaz] 

FIRST FRIDAY/VIERNES, JANUARY 7 — CHRISTMAS WEEKDAY  

8:00 am Memorial & Endowment 

SATURDAY/SÁBADO, JANUARY 8 — CHRISTMAS WEEKDAY  

5:30 pm People of the parish 

SUNDAY/DOMINGO, JANUARY 9 — BAPTISM OF THE LORD 

8:00 am Walter & Betty Ebert [John Weiss] 

12:00 pm Pueblo Parroquial and Manuel & Nicolas Espinoza Bruzon [Hijos y Sobrinos] 
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See the Easton Area Catholic Youth Group on 
Facebook for updated details. 
 
Para detalles actualizados ver en Facebook 
Grupo de Jóvenes Católicos del Área de 
Easton  

YOUTH GROUP & PREP/ GRUPO DE JOVENES & PREP 

EASTON AREA CATHOLIC YOUTH GROUP 
Gallows’ Hill Gang Come hang around with 
us 
 
GRUPO DE JOVENES CATOLICO DEL AREA 
DE EASTON 
Gallows ’Hill Gang Ven a pasar el rato con 
nosotros  

PREP CHRISTMAS BRAKE 
There will be no PREP class Sunday, December 26th & January 2nd,  
due to the Christmas Holiday. 
(PREP will resume on Sunday, January 9th) 
 
PREP DESCANSO DE NAVIDAD  
No habrá clase PREP Domingo 26 de diciembre y 2 de enero debido a las vacaciones de 
Navidad.  
(PREP se reanudará el domingo 9 de enero)  
 
1ST PENANCE NEWS JANUARY 
16 16 16 16 – 1111stststst    Penance ParentPenance ParentPenance ParentPenance Parent’’’’s Meeting s Meeting s Meeting s Meeting 9:00 am - in St. Anthony’s School 
23232323 - 1111stststst    Penance Friendship DayPenance Friendship DayPenance Friendship DayPenance Friendship Day 9:00 am - in the 3rd gr. PREP Classroom 
30 30 30 30 –1111stststst    Penance ParentPenance ParentPenance ParentPenance Parent’’’’s Meeting s Meeting s Meeting s Meeting ––––    (Snow Date)(Snow Date)(Snow Date)(Snow Date)    
    
NOTICIAS DE LA PRIMERA PENITENCIA EN ENERO  
16 16 16 16 ----    Primera reunión de padres de penitencia Primera reunión de padres de penitencia Primera reunión de padres de penitencia Primera reunión de padres de penitencia 9:00 am - en la escuela St. Anthony  
23 23 23 23 ----    1er Día de la Amistad Penitencia 1er Día de la Amistad Penitencia 1er Día de la Amistad Penitencia 1er Día de la Amistad Penitencia 9:00 am - en el aula de 3er gr. De PREP  
30 30 30 30 ----    Primera reunión de padres de penitencia Primera reunión de padres de penitencia Primera reunión de padres de penitencia Primera reunión de padres de penitencia ----    (Fecha de nieve)(Fecha de nieve)(Fecha de nieve)(Fecha de nieve)        

NEWS & UPCOMING EVENTS JANUARY 
17 17 17 17 ––––    Snow tubing Trip Snow tubing Trip Snow tubing Trip Snow tubing Trip ––––    TBATBATBATBA    
21 21 21 21 ––––    March for LifeMarch for LifeMarch for LifeMarch for Life – Washington DC 
30 30 30 30 ––––    YGYGYGYG -  7:00 in Our Lady of Mercy Hall 
�

NOTICIAS Y PRÓXIMOS EVENTOS ENERO  
17171717 - Viaje en tubos en la nieve Viaje en tubos en la nieve Viaje en tubos en la nieve Viaje en tubos en la nieve - TBA TBA TBA TBA  
21212121 - Marcha por la Vida Marcha por la Vida Marcha por la Vida Marcha por la Vida - Washington DC  
30 30 30 30 - YG YG YG YG - 7:00 en el salon social de Nuestra 
Señora de la Merced  
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M erry Christmas! Yes, we are still in the 
Christmas season. Today the Church celebrates the 
Epiphany of our Lord! (In the U.S. we celebrate 
Epiphany on the Sunday between Jan. 2 and Jan. 8) 
The word, epiphany, means manifestation. Jesus is 
revealed as the “light of the nations.” We hear in the 
Gospel, “magi from the East …. seek to do him 
homage.” This scene in the Gospel reveals that the 
message of Jesus extends to all people of the earth. 
Jesus’ salvation is for everyone. This day has a rich 
tradition in many cultures. In many Hispanic 
communities, Epiphany is also known as Tres Reyes 
(3 Kings). Just as the magi brought gifts to Jesus, 
this is also a day that families exchange gifts. There is 
also a tradition where families bless their homes with 
chalk and the letters written on the door mantel: 
20+C+B+M+22. The number is the year and the 
letters symbolize the traditional names of the 3 magi 
– Caspar, Balthazar and Melchior. It also refers to a 
Latin phrase Christus Mansionem Benedicat which 
means “Christ bless this house.” 

With the feast of Epiphany, we continue to celebrate 
the birth of Christ and his entrance into the world. 
Jesus is the Prince of Peace. He is the source of 
authentic joy and peace. As we begin 2022, we pray 
that Christ may be the center of our life. We pray 
that He may bring us his light in the dark moments of 
our lives. We pray that he may continue to bless our 
parish family abundantly. 

Have a great week! 

Fr. Keith 

P.S. On behalf of Fr. Elias and myself, I would like to 
say thank you for your many gifts of kindness. We 
feel blessed to receive the beautifully worded cards 
and notes, the baked goods, the fruit baskets and 
other generous gifts. We humbly ask for your prayers 
as we strive to serve you in this parish. 

 

 

 

 

 

¡ Feliz Navidad! Sí, todavía estamos en temporada 
navideña. ¡Hoy la Iglesia celebra la Epifanía de 
nuestro Señor! (En los EE. UU. Celebramos la Epifanía 
el domingo entre el 2 y el 8 de enero) La palabra 
epifanía significa manifestación. Jesús se revela 
como la "luz de las naciones". Escuchamos en el 
Evangelio, “magos de Oriente…. buscan rendirle 
homenaje ". Esta escena del Evangelio revela que el 
mensaje de Jesús se extiende a todas las personas 
de la tierra. La salvación de Jesús es para todos. Este 
día tiene una rica tradición en muchas culturas. En 
muchas comunidades hispanas, la Epifanía también 
se conoce como Tres Reyes (3 Reyes). Así como los 
magos llevaron regalos a Jesús, este también es un 
día en el que las familias intercambian regalos. 
También existe una tradición en la que las familias 
bendicen sus hogares con tiza y las letras escritas en 
la repisa de la puerta: 20 + C + B + M + 22. El número 
es el año y las letras simbolizan los nombres 
tradicionales de los 3 magos: Gaspar, Balthazar y 
Melchior. También se refiere a una frase en latín 
Christus Mansionem Benedicat que significa "Cristo 
bendice esta casa". 

Con la fiesta de la Epifanía, continuamos celebrando 
el nacimiento de Cristo y su entrada al mundo. Jesús 
es el Príncipe de Paz. Él es la fuente de auténtica 
alegría y paz. Al comenzar el 2022, oramos para que 
Cristo sea el centro de nuestra vida. Oramos para 
que Él pueda traernos su luz en los momentos 
oscuros de nuestras vidas. Oramos para que pueda 
continuar bendiciendo abundantemente a nuestra 
familia parroquial.  

¡Que tenga una gran semana!  

P. Keith  

PD En nombre del P. Elías y yo, me gustaría 
agradecerles sus muchos obsequios de bondad. Nos 
sentimos bendecidos de recibir las tarjetas y notas 
bellamente redactadas, los productos horneados, las 
canastas de frutas y otros obsequios generosos. 
Pedimos humildemente sus oraciones mientras nos 
esforzamos por servirle en esta parroquia.  

PASTOR’S CORNER / NOTAS DEL PASTOR 
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WEEKLY READINGS 
Monday: Monday: Monday: Monday: 1 Jn 3:22—4:6/Ps 2:7bc-8, 
10-12a/Mt 4:12-17, 23-25 
Tuesday: Tuesday: Tuesday: Tuesday: 1 Jn 4:7-10/Ps 72:1-2, 3-4, 
7-8/Mk 6:34-44 
Wednesday: Wednesday: Wednesday: Wednesday: 1 Jn 4:11-18/Ps 72:1-2, 
10, 12-13/Mk 6:45-52 
Thursday: Thursday: Thursday: Thursday: 1 Jn 4:19—5:4/Ps 72:1-2, 
14 and 15bc, 17/Lk 4:14-22a 
Friday: Friday: Friday: Friday: 1 Jn 5:5-13/Ps 147:12-13, 14-
15, 19-20/Lk 5:12-16 
Saturday: Saturday: Saturday: Saturday: 1 Jn 5:14-21/Ps 149:1-2, 3
-4, 5 and 6a and 9b/Jn 3:22-30 
Sunday: Sunday: Sunday: Sunday: Is 42:1-4, 6-7/Ps 29:1-2, 3-
4, 3, 9-10 [11b]/Acts 10:34-38/Lk 
3:15-16, 21-22 or, Is 40:1-5, 9-11/Ps 
104:1b-2, 3-4, 24-25, 27-28, 29-30 
[1]/Ti 2:11-14; 3:4-7/Lk 3:15-16, 21-22 
 
LECTURAS DE LA SEMANA 
Lunes: Lunes: Lunes: Lunes: 1 Jn 3, 22—4, 6/Sal 2, 7-8. 
10-12/Mt 4, 12-17. 23-25 
Martes: Martes: Martes: Martes: 1 Jn 4, 7-10/Sal 71, 1-2. 3-4. 
7-8/Mc 6, 34-44 
Miércoles: Miércoles: Miércoles: Miércoles: 1 Jn 4, 11-18/Sal 71, 1-2. 
10. 12-13/Mc 6, 45-52 
Jueves: Jueves: Jueves: Jueves: 1 Jn 4, 19—5, 4/Sal 71, 1-2. 
14 y 15. 17/Lc 4, 14-22 
Viernes: Viernes: Viernes: Viernes: 1 Jn 5, 5-13/Sal 147, 12-13. 
14-15. 19-20/Lc 5, 12-16 
Sábado: Sábado: Sábado: Sábado: 1 Jn 5, 14-21/Sal 149, 1-2. 3
-4. 5 y 6 y 9/Jn 3, 22-30 
Domingo: Domingo: Domingo: Domingo: Is 42, 1-4. 6-7/Sal 28, 1-
2. 3-4. 3. 9-10 [11]/Hch 10, 34-38/
Lc 3, 15-16. 21-22 o Is 40, 1-5. 9-11/
Sal 103, 1-2. 3-4. 24-25. 27-28. 29-
30 [1]/Tit 2, 11-14; 3, 4-7/Lc 3, 15-16. 
21-22 

EXPLORING THE FAITH WITH THE CATECHISM OF THE CATHOLIC CHURCH 

PARISH PRAYER                         
DECEMBER 
THE PRAYER FOR THE SYNOD THE PRAYER FOR THE SYNOD THE PRAYER FOR THE SYNOD THE PRAYER FOR THE SYNOD     
Adsumus, Sancte Spiritus Adsumus, Sancte Spiritus Adsumus, Sancte Spiritus Adsumus, Sancte Spiritus     
We stand before You, Holy Spirit,  
as we gather together in Your 
name.  
With You alone to guide us, make 
Yourself at home in our hearts; 
Teach us the way we must go and 
how we are to pursue it. We are 
weak and  sinful; do not let us    
promote disorder.  
Do not let ignorance lead us down 
the wrong path nor partiality      
influence our actions. Let us find in 
You our unity so that we may    
journey together to eternal life and 
not stray from the way of truth and 
what is right. All this we ask of You, 
who are at work in every place and 
time, in the communion of the    
Father and the Son, forever and 
ever. Amen. 
    
ORACIÓN PARROQUIAL           
DICIEMBRE 
ORACIÓN SINODAL ORACIÓN SINODAL ORACIÓN SINODAL ORACIÓN SINODAL     
Adsumus, Sancte Spiritus Adsumus, Sancte Spiritus Adsumus, Sancte Spiritus Adsumus, Sancte Spiritus     
Estamos ante ti, Espíritu Santo, 
reunidos en tu nombre.  
Tú que eres nuestro verdadero  
consejero: ven a nosotros,         
apóyanos, entra en nuestros        
corazones. Enséñanos el 
camino,muéstranos cómo alcanzar 
la meta. Impide que perdamos el 
rumbo como personas débiles y 
pecadoras.  
No permitas que la ignorancia nos 
lleve por falsos caminos. 
Concédenos el don del                
discernimiento, para que no        
dejemos que nuestras acciones se 
guíen por perjuicios y falsas           
consideraciones. Condúcenos a la  
unidad en ti, para que no nos         
desviemos del camino de la verdad 
y la justicia, sino que en nuestro        
peregrinaje terrenal nos esforzemos 
por alcanzar la vida eterna. Esto te 
lo pedimos a ti, que obras en todo   
tiempo y lugar, en comunión con el 
Padre y el Hijo por los siglos de los 
siglos. Amén. 

EXPLORING THE FAITH WITH THE         
CATECHISM OF THE CATHOLIC CHURCH. 
 
The Catechism of the Catholic Church (CCC) 
is an in-depth summary of the Catholic Faith. 
It is divided into 4 parts. Part 1 explains what 
we believe using the Creed as an               
outline. Part 2 looks at the Liturgy and the 7 
Sacraments. Part 3 explains the moral    
teaching looking at the Beatitudes and the 10 
commandments. Part 4 reflects on Prayer 
looking at the Our Father. The Catechism is 
filled with Sacred Scripture, quotes of the 
Saints, Church documents and great           
explanations of our Catholic Faith. It is an 
excellent tool to deepen your understanding 
of the Catholic faith. I encourage every family 
to have copy. If you would like to read an 
online version, click on the image below. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
REFLECTION 
 
How did the Virgin Mary pray? 
 
Mary's prayer was characterized by faith and 
by the generous odering of her whole being 
to God. The Mother of Jesus is also the new 
Eve, the "Mother of all the living". She prays 
to Jesus for the needs of all people. 
 
Further reading: CCC 2617, 2618, 2622, 2674, 
2679 
 
REFLEXIÓN  
 
¿Cómo oró la Virgen María?  
 
La oración de María se caracterizó por la fe y 
por el ofrecimiento generoso de todo su ser 
a Dios. La Madre de Jesús es también la nue-
va Eva, la "Madre de todos los vivos". Ella 
reza a Jesús por las necesidades de todas las 
personas.  
 
Lectura adicional (Catecismo de la Iglesia 
Católica): CC 2617, 2618, 2622, 2674, 2679  
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NEWS & EVENTS / NOTICIAS & EVENTOS 

CATHOLIC BISHOP ABUSE REPORTING  
SERVICE 
If you have an allegation of abuse against a bishop, please 
contact the Catholic Bishop Abuse  
Reporting Service at www.ReportBishopAbuse.org or by 
Calling 800-276-1562.  
    
SERVICIO DE DENUNCIA DE ABUSOS DE OBISPOS 
CATÓLICOS.  
Si tiene una denuncia de abuso contra un obispo,  
comuníquese con el Servicio de Denuncias de Abuso de 
Obispos Católicos en www.ReportBishopAbuse.org o  
llamando al 800-276-1562.  

January/Enero $6,500 

Actual: Christmas 
Dec. 18th. & 19th. 
Immaculate Conception 
National Retired Religious 

Pending 
Pending 
Pending 
Pending 

BUDGETED SUNDAY OFFERING / OFRENDA DOMINICAL PRESUPUESTADA  

DOWNLOAD & STAY CONNECTED 
Please scan the QR image below & download our free parish 
Weconnect App to receive important alerts, including but 
not limited to: modified oCce hours, PREP alerts, special   
Holy day or holiday schedules, cancelations, delays, website     
access, view the bulletin, or to contact us via e-mail or 
phone, and to connect to the individual PREP grade level 
links for remote PREP learning  
If further assistance is needed, please do not hesitate to  
contact us, we are happy to help you. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
DESCARGUE & MANTENGASE CONECTADO 
Por favor de escanear la imajen QR arriba y descargue    
nuestra App Parroquial WeConnect gratuita para alertas  
importantes, incluyendo pero no limitado a: horarios de  
oficina modificados, alertas de PREP, horarios especiales de 
días Santos o festivos, cancelaciones y retrasos, acceso a 
nuestro sitio de internet, ver el boletín, contactarnos via   
correo electrónico o telefono, y para conectarse a los enlaces      
individuales, para las clases remotas de PREP  
Si necesita más ayuda, no dude en contactarnos, estamos 
contentos de ayudarle  

DONATION OF ALTAR FLOWERS FOR 2022 
Calendar is now open for 2022.Flowers beautify the sacred 
space of our church and are a gift to God and those who 
attend our Masses. Many people have special days in the 
year which they commemorate. Flowers on the altar of Our 
Lady of Mercy Church can fittingly mark anniversaries, the 
birth of a child, marriage, baptism or death, or may be used 
as an expression of joy of thanksgiving at any time. When 
flowers are given in thanksgiving or as a memorial, an      
announcement will be made at all weekend masses noting 
the memorial or occasion for the flowers. Currently, the  
suggested donation for Altar Flowers is $50. If you would 
like to donate flowers, please contact the parish oCce via 
our App., e-mail, or phone to reserve your date. 
 
DONACIÓN DE FLORES PARA EL ALTAR PARA EL 2022 El 
calendario para el 2022 esta abierto. Las flores embellecen 
el espacio sagrado de nuestra iglesia y son un regalo para 
Dios y los que asisten a nuestras misas. Muchas personas 
tienen días especiales en el año que conmemoran. Las flores 
en el altar de la Iglesia Nuestra Señora de la Merced son 
adecuadas para los aniversarios, el nacimiento de un niño(a), 
matrimonio, bautismo o la muerte, o pueden ser la expresión 
de alegría de acción de gracias en cualquier momento.    
Cuando las flores se entreguen en acción de gracias o como 
un memorial, se hará un anuncio en todas las misas de fin de 
semana, señalando el memorial u ocasión para las flores. 
Actualmente, la donación sugerida para las flores es de $ 50. 
Si desea donar flores, comuníquese con la oficina parroquial 
atraves de nuestra App., correo electronico, o telefono.para 
reservar su fecha. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Estamos en busca urgente de voluntarios para formar parte 
del ministerio de Consolación de nuestra parroquia. Se     
buscan músicos, cantantes, lectores, servidores de altar, y 
facilitador familiar. Por favor de contactar a nuestra           
secretaria parroquial para participar o para más detalles al                 
610-252-7381 Ext.301, correo electrónico: info@olomercy.com 

PLEASE JOIN US for a listening session regarding the 
Pope's International Synod on Saturday January 29th      
following the St. Anthony's 4 PM Mass or following the     
January 30th 8 AM Mass at Our Lady of Mercy. Both will be 
at the respective parish centers. If you can't make a session 
or would prefer to submit an anonymous response to the    
synod questions, consider going on line to: https://
www.surveymonkey.com/r/AllentownSynod or visit 
www.olomercy.com to access the survey. 
Print copies available in the church vestibule & in the parish 
oCce. 
If you have any other questions, call Valerie Hollingsworth 
@610/253-5175 
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NEWS & EVENTS CONTINUED / NOTICIAS & EVENTOS 

Renee’ Puchalski de LPi, nuestra impresora de boletines, le gustaría  

asegurar nuevos anuncios para nuestro boletín. Por favor, considere la     

posibilidad de comprar un anuncio, el patrocinio de una organización benéfica, 

o en memoria de un ser querido. Su participación hace que nuestro boletín sea 

exitoso, y usted atrae a los clientes! 

Renee’ S Puchalski 570-815-0349 | 

rpuchalski@4LPi.com815 

Renee’ Puchalski from LPi, our bulletin printer, is working to secure 

new ads for our bulletin. Please consider purchasing an ad,          

sponsoring a charity, or in Memory of a Loved One. Your participation 

makes our bulletin successful, and you attract customers! 

Renee’ S Puchalski 570-815-0349 | 

rpuchalski@4LPi.com 

ATTENTION BUSINESS OWNERS AND GENEROUS PARISHIONERS! 
ReneeReneeReneeRenee’ ’ ’ ’ Puchalski Puchalski Puchalski Puchalski will be working on updating the advertising       
sponsorships for our bulletin. Please consider advertising in our full 
color bulletin.  
 
Advertisements can be purchased for a business, family, or a sponsor 
ad can be purchased for thanking parishioner patronage, supporting 
community service organizations like emergency pregnancy       
counseling or the battered women’s shelter, etc. We need and      We need and      We need and      We need and      
appreciate your helpappreciate your helpappreciate your helpappreciate your help.... 
 
If you are interested or would like more information, please call 
ReneeReneeReneeRenee’ ’ ’ ’ Puchalski Puchalski Puchalski Puchalski directly at 570570570570----815815815815----0349.0349.0349.0349. 
  
Thank you in advance for your generous support, and please         
patronize our advertisers! 

¡ATENCIÓN PROPIETARIOS DE NEGOCIOS Y                 
FELIGRESES GENEROSOS!                                                                              
Renee Renee Renee Renee ’’’’Puchalski Puchalski Puchalski Puchalski trabajará en la actualización de los   
patrocinios publicitarios de nuestro boletín. Considere la 
posibilidad de publicar anuncios en nuestro boletín a todo 
color.                                                                                       

Se pueden comprar anuncios para una empresa, familia o 
un anuncio de patrocinador que se puede comprar para 
agradecer el patrocinio de los feligreses, apoyar             
organizaciones de servicio comunitario como consejería de 
emergencia para el embarazo o el refugio para mujeres 
maltratadas, etc. Necesitamos y agradecemos su ayuda. Necesitamos y agradecemos su ayuda. Necesitamos y agradecemos su ayuda. Necesitamos y agradecemos su ayuda.     

Si está interesado o desea obtener más información, llame 
directamente a Renee Renee Renee Renee ’’’’Puchalski al 570Puchalski al 570Puchalski al 570Puchalski al 570----815815815815----0349. 0349. 0349. 0349.     

¡Gracias de antemano por su generoso apoyo y, por favor, 
patrocine a nuestros anunciantes! 

THE CATHOLIC GRANDPARENTS ASSOCIATION extends to all 
our parishioners it’s fondest wishes for a blessed Christmas and a  
Happy New Year. As we wrap up this year we look forward to next 
year when we have planned events in which grandparents and 
their grandchildren can participate together. In February we are 
planning to have a Craft Day at St. Joseph the Worker Parish   
Center on February 5, where Grandparents and children can join 
together for some fun time making crafts. This Spring we would 
like to sponsor a Grandparents group visit to the Iron Pigs for a 
great time watching the nation’s favorite pass time. In the Summer 
we will visit the Lehigh Valley Zoo and have an outing at           
Ontelaunee Park in New Tripoli. For the Fall, we plan a visit to 
America on Wheels and to a Model Railroading exhibit. And finally 
in December 2022, we plan a trip to see the Light Show at the 
Lehigh Valley Zoo. We hope that you can join us and enjoy time 
with other Grandparents and their children. You do not have to be 
a member of the Grandparents Association to participate. You just 
need to tell us ahead of time to help us plan edectively. Look for 
more details in upcoming parish bulletins. If you want to attend a 
Grandparents Association meeting to enjoy a time of fellowship, 
praying and sharing with other grandparents, you are welcome to 
our next meeting which is in the St. Joseph the Worker Parish  
Center on January 15th after the 8:30 AM Mass. 

ÚNASE A NOSOTROS para una sesión de escucha sobre el 
Sínodo Internacional del Papa el sábado 29 de enero 
después de la Misa en St. Anthony a las 4:00 PM O después 
de la Misa el 30 de enero a las 8:00 AM. En Nuestra Señora 
de la Merced. Ambos estarán en los respectivos centros   
parroquiales. Si no puede asistir a una sesión o prefiere    
enviar una respuesta anónima a las preguntas del sínodo, 
considere ir en línea a: https://www.surveymonkey.com/r/
AllentownSynodSP o visite www.olomercy.com para        
acceder a la encuesta.                                                         
Copias impresas disponibles en el vestíbulo de la iglesia y en 
la oficina parroquial.                                                                  
Si tiene alguna otra pregunta, llame a Valerie Hollingsworth 
al 610 / 253-5175  



Family Owned and Operated Since 1955
3720 Nicholas Street • Palmer Twp.  |  610-253-4941
John A. Morello F. D., SUPVR • Hope S. Newell, F.D. On-Site 

Crematory

RAUB’S FLORIST RAUB’S FLORIST 
and and GREENHOUSESGREENHOUSES

FLOWERS FOR ALL OCCASIONSFLOWERS FOR ALL OCCASIONS
Potted & Garden Plants From Our Own GreenhousesPotted & Garden Plants From Our Own Greenhouses

 Homegrown Fruits & Vegetables in Season Homegrown Fruits & Vegetables in Season
Morgan Hill Rd., Off Easton Exit of 1-78.Morgan Hill Rd., Off Easton Exit of 1-78.

1-610-250-87951-610-250-8795

Family Owned & Operated Since 1939
PHILLIPSBURG MEMORIAL CO.

Monuments & Markers
Cemetery Lettering & Cleaning
1300 South Main St. • Phillipsburg, NJ 08865

908-454-2341908-454-2341
www.phillipsburgmemorial.comwww.phillipsburgmemorial.com

   nion Fuel 
Company

700 Bushkill Drive, Easton, PA 18042

610-253-6215
HEATING • AIR CONDITIONING 

FUEL OIL
1-800-359-UNION

 STOTZ &
 FATZINGER

Office Supply
610-515-0103
808 Packer St., Easton

The Regan Family

3311 Northwood Ave., Easton
610-252-0442

205 Lifeline Road (Rt. 611), Stroudsburg
570-629-5110

www.mcgillorthodontics.com

 Ad info. 1-800-477-4574 • Publication Support 1-800-888-4574 • www.4lpi.com Our Lady of Mercy Parish 03-1352

 John M. Finegan, Director
 Jeffrey E. Finegan, Supervisor

 (610) 258-7021
 www.FineganFH.com 
4080 William Penn Hwy. • Easton, PA

Transmission • AC
Diagnostics • General Repairs 

Emissions/Inspections
290 N. Riverside Dr., Easton
www.tandhautomotive.net 610-252-6653

Ashton
FUNERAL HOME, Inc.
• Est’d 1847 •

The Ashton Family -
Worthy of Your Trust
for Five Generations

R. Kline Ashton, Jr.  — Supervisor
Debra Jo Ashton-Chase — Funeral Director
W. Scott Ashton — Funeral Director

1337 Northampton Street • Easton, PA 18042
610-253-4678

www.AshtonFuneralHome.com

LET US PLACE 
YOUR AD HERE.

Contact Renee Puchalski 
to place an ad today! 
rpuchalski@4LPi.com 

or (800) 477-4574 x6453

Frank Giasullo, 
Professor of Music at 

Moravian College, 
now accepting new 
students for private 

lessons at his music studio 
in Martins Creek, PA
5 Miles North of Easton

 (or Virtually)
For more information call (610) 703-6377

First lesson is FREE!

Tarp Manufacturer
Since 2001

NOW HIRING!
¡ESTAMOS CONTRATANDO!

• Sewing Operators
• General Labor
Apply Now!
Hablamos Español.
Training Provided.

800•337•6243
DEROCHECANVAS.COM


